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I. AVRUPA TAPU SİCİLİ DERNEĞİ HAKKINDA  
2004 yılında Belç.ka’da kurulan Avrupa Tapu S.c.l. Derneğ. (ELRA), kazanç amacı 

gütmeyen (not-for-prof.t) uluslararası b.r dernekt.r. Dernek, kuruluş aşamasında 12 kurucu üye 
.le yola çıkmıştır1. Günümüzde .se 25 Avrupa ülkes.nde faal 31 tapu s.c.l. örgütü üyes. .le 
faal.yetler.ne devam etmekted.r2. 

2004 yılının Ek.m ayında, Prod.’n.n başkanlık ett.ğ. Avrupa B.rl.ğ. Kom.syonunda Adalet 
ve İç.şler. Kom.ser. olarak görev yapan Antón.o V.tor.no’nun desteğ.n. de arkasına alan b.r grup 
tapu s.c.l. kurumu, Avrupa B.rl.ğ.’ndek. tapu s.c.ller.n.n çıkarlarını tems.l etmek üzere b.r Avrupa 
derneğ. kurmanın zamanının geld.ğ. hususunda mutabık kalmışlardı3. Bu açıdan bakıldığında, 
hem hukuk. kurumlar olarak tapu s.c.ller.n.n önem.n.n hem de s.c.l .şlemler.n.n taşınmazlar 
üzer.ndek. mülk.yet ve sa.r haklar alanında etk.ler.n.n vurgulanması hedef. öne çıkmaktadır. Bu 
hedef.n, hukukun üstünlüğü (rule of law) bakımından .lerleme ve değ.ş.m .ç.n temel b.r araç 
olarak ele alındığı anlaşılmaktadır4. 

Daha özelde ELRA’nın n.ha. amacının, gayr.menkul ve sermaye p.yasalarında tapu 
s.c.l.n.n rolünün anlaşılması ve gel.şt.r.lmes.d.r. Buradan hareketle, AB kurumlarıyla .ş b.rl.ğ. 
yapılması da amaçlanmaktadır. 

II. BİR ELRA GİRİŞİMİ: AVRUPA TAPU SİCİLİ AĞI (ELRN) 
ELRA üyes. ülkelerdek. sorumlu kuruluşlar tarafından .let.ş.m noktası olarak 

bel.rlenen/atanan b.r s.c.l memurundan oluşan ağa, Avrupa Tapu S.c.l. Ağı (ELRN) 
den.lmekted.r5. ELRA üyeler. tarafından 2010 yılında kurulan ELRN, 22 farklı ülkeden 26 
kuruluşun tems.l ed.ld.ğ. b.r ağdır6. ELRN; özgürlük, güvenl.k ve adalet alanının 
güçlend.r.lmes.ne katkıda bulunmak amacıyla, “Temel Haklar ve Adalet” programının b.r parçası 
olarak “meden. hukuk adalet. (c.v.l just.ce)” çerçeves. dah.l.nde Avrupa Kom.syonu tarafından 
da desteklenmekted.r7. 

ELRN’n.n amacı, Avrupa düzey.nde taşınmaz tesc.l h.zmetler.ne kolay er.ş.m. 
kolaylaştıran araçlar oluşturmak, bu doğrultuda vatandaşlara .lg.l. ve yararlı b.lg.ler sağlamak ve 
y.ne vatandaşların farklı bölgelerdek. tesc.l s.stemler.n. daha .y. anlayab.lmeler. .ç.n gereken 
temel b.lg.ler. sunmaktır. 

 
1  ELRA websitesi için bkz. https://www.elra.eu/, erişim tarihi: 05.12.2024. 
2  Üyeler (alfabetik sırada): Avusturya, Belçika, Bulgaristan, Estonya, Finlandiya, Fransa, Hırvatistan, Hollanda, 

İrlanda, İspanya, İsveç, İtalya, Kıbrıs, Letonya, Litvanya, Lüksemburg, Macaristan, Malta, Polonya, Portekiz, 
Romanya, Slovakya, Yunanistan. 

 Gözlemci Üyeler (alfabetik sırada): Bosna Hersek, Slovenya, Türkiye, Ukrayna. 
 Ortaklar (alfabetik sırada): Centro de Estudos Notariais e Registais (CENoR), Portekiz; Università di Trento - 

Facoltà di Giurisprudenza, İtalya. 
3  https://unece.org/sites/default/files/2023-04/WPLA%20agenda%20item%206%204%20Buric.pdf, erişim tarihi: 

05.11.2024 
4  ELRA, Avrupa Hukuk Enstitüsü’nün (European Law Institute) kurumsal bir üyesidir. 
5  ELRN websitesi için bkz. https://www.elra.eu/european-land-registry-network/, erişim tarihi: 05.12.2024. 
6  ELRN ağına dahil olan ülkeler ve kuruluşlar (alfabetik sırayla): Avusturya, Belçika, Bosna Hersek, Bulgaristan, 

Hırvatistan, Estonya, Finlandiya, Hollanda, İngiltere & Galler, İrlanda, İtalya Agenzia delle Entrate, İtalya Servizio 
Libro Fondiario e Catasto – Provincia Autonoma di Trento, Kıbrıs, Kuzey İrlanda, İskoçya, İspanya, İsveç, Letonya, 
Litvanya, Lüksemburg, Malta, Polonya, Portekiz, Romanya, Slovakya, Yunanistan. 

7  AB Komisyonu’nun civil justice programı hakkında daha detaylı bilgi için bkz. 
https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/policies/justice-and-fundamental-rights/civil-justice_en, erişim 
tarihi: 05.12.2024. ELRN açısından özellikle uluslararası çiftlerin malvarlığı (property of international couples), 
miras ve vasiyetname (successions and wills) önem arz etmektedir. 
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ELRN, Avrupa B.rl.ğ. M.ras Tüzüğü8 başta olmak üzere d.ğer tüm Avrupa g.r.ş.mler.n.n 
uygulanması .ç.n öneml. b.r .ş b.rl.ğ. platformu olma özell.ğ. de taşımaktadır. Tatb.katta tapu 
s.c.l. meseleler.ne müdah.l olan hâk.mler, .cra memurları, avukatlar, noterler ve d.ğer hukuk 
uygulayıcılarından oluşan sa.r Avrupa hukuk ağlarına da destek vermekted.r. Bu doğrultuda, 
ELRN web s.tes. aracılığıyla b.r ülken.n kullanıcılarından ve yetk.l.ler.nden gelen b.lg. ve yardım 
talepler., başka b.r ülken.n alıcısına kolay ve etk.l. b.r şek.lde .let.leb.lmekted.r9. 

III. DÜNYADA TAPU SİCİL SİSTEMLERİ 
Aşağıdak. har.tada dünyada kullanılan bell. başlı tapu s.c.l s.stemler. göster.lmekted.r10. 

Görüleceğ. üzere dünyada esas olarak .k. ayrı s.stem kullanılmaktadır. Deed s.stem.ne göre 
taşınmaza .l.şk.n .şlem.n kend.s. (ve özell.kle tarafları) kayded.lmekte .ken (who owns what) 
(k.m.n neye sah.p olduğu), t.tle s.stem.ne göre taşınmazın kend.s. kayded.lmekte ve taşınmaz 
.l.şk.n .şlemler (ve özell.kle tarafları) ayrıca bu tapu s.c.l.nde tutulmaktadır (what .s owned by 
who) (k.m tarafından sah.p olunduğu)11 Deed s.stem. ağırlıklı olarak Fransa, Lat.n ülkeler. ve 
ABD’de kullanılmakta .ken t.tle s.stem. Türk.ye’n.n de dah.l olduğu Cermen tapu s.c.l. (kütüğü) 
s.stem.n. kabul eden ülkelerde uygulanmaktadır. Bu .k. temel s.steme ek olarak 19. yy.’ın .k.nc. 
yarısında Avustralya’da Torrens s.stem. ortaya çıkmış, ağırlıklı olarak Avustralya, Kanada, 
B.rleş.k Krallık, İrlanda’da uygulama alanı bulmuştur12. 

 

 
8  Regulation (EU) No 650/2012 of the European Parliament and of the Council of 4 July 2012 on jurisdiction, 

applicable law, recognition and enforcement of decisions and acceptance and enforcement of authentic instruments 
in matters of succession and on the creation of a European Certificate of Succession. 
http://data.europa.eu/eli/reg/2012/650/oj, erişim tarihi: 05.12.2024. Tüzük, 27.12.2012 tarihli AB Resmi 
Gazetesi’nde yayımlanmıştır. 84. maddesi gereği Tüzük, 17 Ağustos 2015’ten itibaren; ancak 77. ve 78. maddeler 
16 Ocak 2014, 79., 80. ve 81. maddeler ise 5 Temmuz 2012’den itibaren yürürlüğe girmiştir. 

9  ELRN Referans Bilgisi adı verilen bu sistemin hayata geçirilmesi amacıyla oluşturulan ELRA IMOLA projesi (The 
ELRA IMOLA Project) hakkında daha fazla bilgi için bkz. https://www.elra.eu/facts-sheets/elrd-reference-
information/, erişim tarihi: 05.12.2024. 

10  Stig Enemark, Land Administration Systems - managing rights, restrictions and responsibilities in land, Map World 
Forum, Hyedrabad, India, 10-13 February 2009, s. 5. 

11  Enemark, ibid., s. 4. 
12  Land registry kavramı üzerine kurulu Torrens sistemi ile Cermen Grundbuch sistemi, pozitif sistemler olarak 

birbirlerine oldukça yakındır. 
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IV. AVRUPA TAPU SİCİLİ İLKELERİ 
Taşınmaz mallar ve dolayısıyla tapu s.c.ller. .le .lg.l. mülk.yet (eşya) hukuku konuları, özel 

hukuk alanında ortak Avrupa kuralları ve .lkeler. .ç.n taslak hal.ndek. akadem.k öner.lerde, yan. 
Avrupa Meden. Kanunu (European C.v.l Code) ve Taslak Ortak Referans Çerçeves.’nde (Draft 
Common Frame of Reference) ele alınmamış, hatta Avrupa düzey.nde b.r .potek s.stem. 
oluşturma çabaları da atıl kalmıştır13. İşte ELRA tarafından hazırlanan Avrupa Tapu S.c.l. İlkeler., 
bu alandak. ortak yaklaşımları (common denom.nators) yansıtan b.r .lkeler bütünü yayımlayarak 
bu alandak. uyumlulaştırma/yakınsama çabalarının dayanak noktasını oluşturmaktadır. 

Bu amaçla ELRA, taşınmaz kayıtlarının daha .y. anlaşılmasına katkıda bulunmayı, Avrupa 
çapında gayr.menkule .l.şk.n .şlemler.nde hukukî kes.nl.ğ. ve şeffaflığı artırmayı 
amaçlamaktadır. Avrupa Tapu S.c.l. İlkeler. .le bağlantılı olarak tapu s.c.l s.stemler.n.n temel 
n.tel.kler.n. tanımlamak ve rol ve sorumlulukları tanımlamak .ç.n Avrupa Taşınmaz Kayıt 
Statüsü’nün (European Land Reg.strar’s Statute) oluşturulması yer almaktadır14. Hem Avrupa 
Tapu S.c.l. İlkeler. hem de Avrupa Taşınmaz Kayıt Statüsü g.r.ş.mler., yasal olarak asgar. 
müşterekler. oluşturmak ve sürdürmek, vatandaşların ve teşebbüsler.n çıkarlarını korumak, 
ekonom.k büyümeye katkıda bulunmak suret.yle taşınmaz kaydında uyumlulaştırılmış 
yaklaşımları/uygulamaları teşv.k etmey. amaçlamaktadır. 

ELRA’nın bu amaçla üstlend.ğ. ve sürdürdüğü çalışmalarını daha öneml. kılan b.r başka 
unsur .se Avrupa B.rl.ğ. düzey.nde düzenleme yapma konusundak. bel.rs.zl.klerd.r. Avrupa 
B.rl.ğ.'n.n İşley.ş.ne İl.şk.n Antlaşma’nın (ABİHA) 345. maddes.ne göre (Kurucu) Antlaşmalar 
h.çb.r şek.lde Üye Devletlerdek. mülk.yet rej.m. s.stem.n. düzenleyen kurallara halel 
get.rmeyecekt.r15. ABİHA 345’e .laveten bağlama noktası olarak lex re. s.tae ve lex reg.strat.on.s 
.lkeler.n.n de hatırlanması gerek.r16. 

V. ELRA TARAFINDAN YÜRÜTÜLEN PROJELER: IMOLA VE 
CROBECO 

A. IMOLA (INTEROPERABILITY MODEL FOR LAND REGISTERS) 
ELRA’nın yürütücüsü olduğu temel projeler.nden b.r., şu anda dördüncü aşamasında olan 

Tapu S.c.l. .ç.n İş B.rl.ğ. Model., kısaca IMOLA projes.d.r17. Özell.kle yabancı belgeler.n ve 
yabancı mahkeme kararlarının kayded.lmes. .le .lg.l. olarak, tapu s.c.l s.stemler. arasında g.derek 
artan daha yakın .ş b.rl.ğ. .ht.yacını ele almaktadır. Bu amaçla sınır ötes. etk. doğuran haklar ve 
borçlar bakımından yerel düzlemde eşdeğer b.r kavramlar oluşturulması önem arz etmekted.r. 

 
13  Jacek Gołaczyński, Maria Kaczorowska, “Interconnecting Land Registers at the European Level: Technological 

Progress and Harmonization Aspects”, Review of European and Comparative Law 2023 Vol. 55, No. 4, s. 44. 
14  Avrupa Taşınmaz Kayıt Statüsü (European Land Registrar’s Statute) için bkz. https://www.elra.eu/about-

us/european-land-registrars-statute/, erişim tarihi: 05.12.2024.  
15  Article 345 (ex Article 295 TEC): The Treaties shall in no way prejudice the rules in Member States governing the 

system of property ownership. https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX%3A12008E345, 
erişim tarihi: 05.12.2024. Aynı yönde ABAD kararı için bkz. Staat der Nederlanden v. Essent NV and Others, 
Joined cases C-105–107/12, CJEU 22 October 2013. Maddenin, 9 Mayıs 1950 tarihli Schuman Deklarasyonu ile 
başlayıp Avrupa Kömür ve Çelik Topluluğu Anlaşması (madde 83), Euratom Anlaşması (Madde 91), Avrupa 
Ekonomik Topluluğu Anlaşması (madde 222), ABA (Roma madde 222, Maastricht madde 295), ABİHA (madde 
345), ve en nihayet Avrupa Ekonomik Alanı Anlaşması (madde 125) içerisinde neredeyse hiç değişiklik 
geçirmeden varlığını kpruduğu hakkında bkz. Akkermans, Bram and Ramaekers, Eveline, “Article 345 TFEU (ex. 
295 EC), Its Meanings and Interpretations”. European Law Journal, Vol. 16, No 3, s. 292-314, May 2010. 

16  Sjef van Erp, “Lex Rei Sitae: The Territorial Side of Classical Property Law,” in Regulatory Property Rights: The 
Transforming Notion of Property in Transnational Business Regulation, ed. Christine Godt (Leiden–Boston: Brill 
Nijhoff, 2016), s. 59–81. 

17  Bu proje, JUST-2023-JACC-EJUSTICE-101160423 numaralı proje olarak Avrupa Birliği tarafından 
desteklenmektedir. 
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IMOLA, AB Tüzükler.n.n meden. ve t.car. konularda etk.n b.r şek.lde uygulanmasını 
kolaylaştırma amacını taşımaktadır. Bu g.r.ş.m, yabancı mülk.yet hakları, taşınmaz kayıt 
s.stemler. ve .lg.l. mevzuat hakkında daha fazla b.lg.ye sah.p olması gereken s.c.l memurları, 
hâk.mler, akadem.syenler, avukatlar, noterler, hukukçular ve vatandaşlar g.b. paydaşların yen. 
talepler. üzer.ne b.na ed.lmekted.r. Projen.n .lk safhası olan IMOLA I’de, Avrupa Taşınmaz Kayıt 
Belges. (European Land Reg.stry Document, ELRD) s.stem.n.n kurulab.lmes. amacıyla: 

• Tüm Avrupa taşınmaz s.c.ller. .ç.n uygun b.r yapı tanımlandıktan,  
• S.steme .l.şk.n semant.k çev.r.lerle uğraşıldıktan, 
• Esas ter.mler tanımlandıktan, 
• Projen.n sonrak. .k. tak.b.nde taksonom.ler oluşturulduktan 

sonra, bu defa gel.şt.r.lm.ş b.r ELRD ve yapay zekâ (art.f.c.al .ntell.gence, AI) 
kullanımının odakta olduğu IMOLA IV safhasına geç.lm.şt.r18. 

B. CROBECO (Cross-Border e-Conveyancing) 
ELRA tarafından üstlen.len b.r d.ğer öneml. g.r.ş.m, yabancı araz. s.c.ller.nde sınır ötes. 

dev.r/ferağ kayıtlarını kolaylaştırmaya adanmış olan CROBECO (Sınır Ötes. e-Tapu Devr.) 
projes.d.r19. Taşınmazın bulunduğu ülkeden başka b.r ülkede, o ülken.n kurallarına göre 
elektron.k olarak yapılan taşınmaz dev.r/ferağ sözleşmeler.n.n taşınmazın bulunduğu ülkedek. 
.lg.l. taşınmaz kayıt kuruluşu tarafından s.c.le kaydının mümkün olup olmadığını konu ed.nen 
CROBECO projes., .ster akdî .ster ak.t dışı şek.lde üstlen.len yükümlülükler .ç.n .k. tarafın hukuk 
seç.m.ne ve d.j.tal araçların kullanımına dayalı b.r hukuk. .şlem sürec. .ç.n çerçeve Avrupa 
kuralları ve .lkeler. bel.rlemey. amaçlamaktadır. Bu çerçeveye “Sınır Ötes. Dev.r Referans 
Çerçeves. (Cross Border Conveyanc.ng Reference Framework, CCRF)” adı ver.lmekted.r. CCRF, 
.lg.l. ülkeler.n car. mevzuatına saygı göstererek esas .t.barıyla ülkeler arasındak. .k.l. anlaşmalara 
odaklanır. Farklı s.stemler.n varlığı farklı süreçlere ve taleplere yol açsa da farklı hukuk 
s.stemler.ne sah.p üye devletlerde CCRF’n.n uygulanab.l.rl.ğ.n. göstermeye çalışmaktadır20. 

 

DECLARATION OF THE 
EUROPEAN LAND REGISTRY 

ASSOCIATION 

AVRUPA TAPU SİCİLİ DERNEĞİ 
BEYANNAMESİ 

 

WHEREAS: 

The European Un.on has as one of .ts 
essent.al purposes the const.tut.on and 
development of a s.ngle market that 
guarantees the free movement of persons, 
goods, serv.ces, cap.tal and data. In order to 
ach.eve th.s end, an adequate normat.ve 
env.ronment .s establ.shed. Regardless of 
nat.onal .nst.tut.ons and leg.slat.on, th.s 

 

MADEMKİ: 

Avrupa B.rl.ğ.’n.n temel amaçlarından 
b.r., k.ş.ler.n, malların, h.zmetler.n, 
sermayen.n ve ver.ler.n serbest dolaşımını 
garant. eden b.r tek pazarın oluşturulması ve 
gel.şt.r.lmes.d.r. Bu amaca ulaşmak .ç.n 
yeterl. b.r normat.f ortam tes.s ed.lmekted.r. 
Ulusal kurumlar ve mevzuattan bağımsız 
olarak, bu normat.f ortam hem vatandaşlar 

 
18  24 Kasım 2024’te projenin dördüncü safhasına geçilmiştir. Bkz. https://www.elra.eu/imola-iv-kick-off-conference-

1st-training-session/, erişim tarihi: 05.12.2024 
19  2010 yılında başlayan proje 2012 yılında tamamlanmıştır. 
20  Bu amaçla, negatif sisteme dahil Hollanda ve İspanya seçilerek projede somut uygulanabilirlik gösterilmeye 

çalışılmaktadır. Projenin o zamanki bilimsel danışmanları Maastricht Avrupa Özel Hukuk Enstitüsü’den (The 
Maastricht European Private Law Institute, M-EPLI), (şimdiki) Prof. Dr. Sjef van Erp ile Prof. Dr. Bram 
Akkermans’dır. 
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normat.ve env.ronment guarantees the correct 
appl.cat.on of the pr.nc.ple of free market and 
legal certa.nty for both c.t.zens and 
compan.es. The consumer and c.t.zen 
protect.on should gu.de the European and 
nat.onal .nst.tut.ons, adopt.ng the necessary 
act.ons to guarantee th.s end, procur.ng 
relevant, access.ble and qual.ty legal 
.nformat.on. 

The Land Reg.stry, whose ma.n 
purpose .s the legal secur.ty of the .mmovable 
transact.ons, as a publ.c .nst.tut.on, .s also an 
effect.ve tool for ach.ev.ng the 
aforement.oned EU purposes and pr.nc.ples .n 
the f.eld of real estate, as .t may be w.th 
env.ronmental protect.on pol.cy, prevent.on 
of money launder.ng and terror.sm f.nanc.ng 
pol.cy, and the d.g.tal treatment of the data .n 
the framework of the .nterconnect.on of the 
Land Reg.str.es. 

 

THEREFORE: 

ELRA, w.th full respect for the nat.onal 
Land Reg.stry systems, .ts organ.zat.on and 
management, cons.ders as pr.nc.ples .nsp.r.ng 
a Land Reg.stry system of legal secur.ty, 
al.gned w.th the EU pol.c.es .n the f.eld of real 
estate and that contr.butes to the ach.evement 
of the referred purposes, the follow.ng: 

 

The .nformat.on prov.ded by the Land 
Reg.stry on doma.n, r.ghts .n rem or 
l.m.tat.ons, .nclud.ng those of publ.c nature, 
should be del.vered .n relat.on to each 
property or r.ght recorded .n accordance w.th 
the European Land Reg.stry Document, as 
common template. 

 

The .nformat.on conta.ned .n the Land 
Reg.stry should be accurate and based on a 
prev.ous entry .n order to ensure .ts .ntegr.ty 
and the qual.ty of the data. 

 

The content of the Land Reg.stry 
should be organ.zed accord.ng to the date of 
entry to guarantee that the reg.stered r.ghts are 

hem de ş.rketler .ç.n serbest p.yasa ve hukuk. 
kes.nl.k .lkes.n.n doğru b.r şek.lde 
uygulanmasını garant. eder. Tüket.c.n.n ve 
vatandaşın korunması, Avrupa ve ulusal 
kurumlara, bu amacı garant. altına almak .ç.n 
gerekl. eylemler. ben.mseyerek, .lg.l., 
er.ş.leb.l.r ve kal.tel. yasal b.lg.ler.n tem.n 
ederek rehberl.k etmel.d.r. 

Esas amacı taşınmaz .şlemler.n.n 
hukuk. güvenl.ğ. olan Tapu S.c.l., b.r kamu 
kurumu olarak, çevren.n korunması pol.t.kası, 
kara paranın aklanmasının ve terör.zm.n 
f.nansmanının önlenmes. pol.t.kası ve Tapu 
S.c.ller.n.n b.rb.rler. .le .rt.batı çerçeves.nde 
ver.ler.n d.j.tal .şlenmes. .le b.rl.kte, taşınmaz 
alanında yukarıda bel.rt.len AB amaç ve 
.lkeler.ne ulaşmak .ç.n de etk.l. b.r araçtır. 

 

 

 

BU NEDENLE: 

ELRA, ulusal Tapu S.c.l. s.stemler.ne, 
organ.zasyonuna ve yönet.m.ne tam saygı 
duyarak, taşınmaz alanındak. AB 
pol.t.kalarıyla uyumlu ve atıfta bulunulan bu 
amaçların gerçekleşt.r.lmes.ne katkıda 
bulunan hukuk. güvenl.ğ. ha.z Tapu S.c.l. 
s.stem.ne .lham veren .lkeler olarak 
aşağıdak.ler. değerlend.rmekted.r: 

 

Tapu S.c.l. tarafından sağlanan alan, 
aynî haklar veya taky.datlar hakkındak. 
b.lg.ler, kamusal n.tel.kte olanlar da dah.l 
olmak üzere, Avrupa Tapu S.c.l. Belges.’ne 
uygun olarak kayded.len her b.r mülk veya 
hakka .l.şk.n ortak şablon olarak sunulmalıdır. 

 

Tapu S.c.l.nde yer alan b.lg.ler, 
tutarlılığını ve ver.ler.n kal.tes.n. sağlamak 
.ç.n doğru olmalı ve öncek. b.r kayda 
dayanmalıdır.  

 

Tapu S.c.l.n.n muhtevası, kayıtlı 
hakların düzgün b.r şek.lde düzenlenmes.n. 
ve korunmasını ve de yayımlanan hakların 
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properly organ.sed and protected, as well as 
th.rd part.es trust.ng the content of the 
publ.shed r.ghts and the.r rank. 

 

The person respons.ble for the reg.stry 
should make the dec.s.ons regard.ng the 
access of r.ghts to the Land Reg.stry .n 
accordance w.th .ts nat.onal law and 
.ndependently, .n order to ensure .ts 
.mpart.al.ty as well as the .ntegr.ty and 
coherence of the system, also help.ng or 
contr.but.ng to the compl.ance of leg.slat.on 
aga.nst money launder.ng. 

 

To guarantee the qual.ty of the data 
publ.shed by the Reg.stry, the person 
respons.ble should qual.fy the content .n 
accordance w.th .ts nat.onal law. 

 

The content of the Land Reg.stry 
should reflect all the r.ghts .n rem and 
l.m.tat.ons that may ex.st on real estate to 
guarantee legal certa.nty and the protect.on of 
th.rd part.es. 

 

The l.m.tat.ons der.ved from the EU or 
nat.onal pol.c.es on the protect.on of the 
env.ronment, as well as other l.m.tat.ons 
der.ved from other protect.on programs, may 
be reflected .n the content of the Reg.stry .n 
order to ach.eve th.s purpose. 

 

The Land Reg.stry .s the .nst.tut.on .n 
charge of the treatment and .ssuance of 
.nformat.on on r.ghts .n rem and l.m.tat.ons 
on real estate. Any c.t.zen, company or 
adm.n.strat.on that has suff.c.ent .nterest may 
obta.n the .nformat.on regard.ng the 
descr.pt.on, ownersh.p, charges or l.m.tat.ons 
of the property or r.ght .n rem .n accordance 
w.th the access schemes def.ned by the 
appl.cable leg.slat.on. 

 

The Land Reg.stry .nformat.on system 
allows to complete the .nformat.on on real 

.çer.ğ.ne ve bunların dereces.ne güvenen 
üçüncü tarafları garant. altına almak .ç.n kayıt 
tar.h.ne göre düzenlenmel.d.r. 

 

S.c.lden sorumlu k.ş., (s.c.l.n) 
tarafsızlığını ve s.stem.n bütünlüğünü ve 
tutarlılığını sağlamak ve ayrıca kara para 
aklamaya karşı mevzuata uyulmasına 
yardımcı olmak veya katkıda bulunmak .ç.n, 
Tapu S.c.l.ne er.ş.m hakları .le .lg.l. kararları 
ulusal hukukuna uygun ve bağımsız olarak 
vermel.d.r. 

 

 

Sorumlu k.ş., S.c.l tarafından 
yayınlanan ver.ler.n kal.tes.n. garant. altına 
almak .ç.n, .çer.ğ. ulusal hukukuna uygun 
şek.lde n.telend.rmel.d.r. 

 

Tapu S.c.l.n.n .çer.ğ., yasal kes.nl.ğ. ve 
üçüncü tarafların korunmasını garant. altına 
almak .ç.n gayr.menkul üzer.nde mevcut 
olab.lecek tüm ayn. hakları ve sınırlamaları 
yansıtmalıdır. 

 

Çevren.n korunmasına .l.şk.n AB veya 
ulusal pol.t.kalardan kaynaklanan 
sınırlamalar ve d.ğer koruma programlarından 
kaynaklanan d.ğer sınırlamalar, bu amaca 
ulaşmak .ç.n S.c.l.n muhtevasına 
yansıtılab.l.r. 

 

Tapu S.c.l., gayr.menkul üzer.ndek. 
aynî haklar ve sınırlamalar hakkındak. 
b.lg.ler.n .şlenmes. ve yayınlanmasından 
sorumlu kurumdur. Yeterl. .lg.ye sah.p olan 
herhang. b.r vatandaş, ş.rket veya .dare, 
geçerl. mevzuat tarafından tanımlanan er.ş.m 
şemalarına uygun olarak mülkün veya aynî 
hakkın tanımı, sah.pl.ğ., ücretler. veya 
sınırlamaları .le .lg.l. b.lg.ler. alab.l.r. 

 

Tapu S.c.l. b.lg. s.stem., aynî haklara 
.l.şk.n b.lg.ler. d.ğer sektörel katmanlardan 
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r.ghts w.th that from other sectoral layers, 
connect.ng to assoc.ated .nformat.on 
regard.ng burdens and restr.ct.ons of 
normat.ve or.g.n. 

 

The .nformat.on prov.ded by the Land 
Reg.stry should be access.ble through a 
s.ngle, .nteroperable, secure and qual.ty po.nt 
.n accordance w.th the European Un.on 
standards on data process.ng .n the framework 
of the European Interoperab.l.ty Scheme. The 
v.ab.l.ty of the system should be guaranteed 
by a f.nanc.ng system that allows the 
ach.evement, development and ma.ntenance 
of .ts object.ves. 

The Land Reg.stry .s not a mere data 
f.le as, by way of reg.strat.on, .t prov.des of 
legal effects. It .s essent.al that only the 
reg.stered r.ghts can be effect.ve aga.nst th.rd 
part.es who .ntervene .n the market .n good 
fa.th, rely.ng on the publ.shed .nformat.on. 

 

Each Member State, .n accordance w.th 
.ts nat.onal law and legal trad.t.on, may 
prov.de stronger legal effects to the data 
entered .n the Land Reg.stry .n order to 
fac.l.tate the growth and strengthen.ng of the 
S.ngle Market w.th the h.ghest degree of legal 
certa.nty. 

 

July 2020 

gelen b.lg.lerle tamamlamaya, normat.f 
kökenl. yükler ve kısıtlamalar hakkındak. 
.l.şk.l. b.lg.lere bağlamaya olanak tanır. 

 

Tapu S.c.l. tarafından sağlanan b.lg.ler, 
Avrupa B.rl.ğ.’n.n Avrupa İşlerl.k Planı 
çerçeves.nde ver. .şleme standartlarına uygun 
olarak tek, b.rl.kte çalışab.l.r, güvenl. ve 
kal.tel. b.r noktadan er.ş.leb.l.r olmalıdır. 
S.stem.n uygulanab.l.rl.ğ., hedefler.ne 
ulaşılmasını, gel.şt.r.lmes.n. ve 
sürdürülmes.n. sağlayan b.r f.nansman 
s.stem. tarafından garant. altına alınmalıdır. 

 

Tapu S.c.l., tesc.l yoluyla yasal etk.ler 
sağladığı .ç.n sadece b.r ver. dosyası değ.ld.r. 
Yayınlanan b.lg.lere güvenerek .y. n.yetle 
pazara müdahale eden üçüncü k.ş.lere karşı 
yalnızca kayıtlı hakların etk.l. olab.lmes. 
esastır. 

 
 

Her Üye Devlet, ulusal hukuku ve yasal 
geleneğ.ne uygun olarak, Ortak Pazarın en 
yüksek hukuk. kes.nl.k dereces.yle 
büyümes.n. ve güçlenmes.n. kolaylaştırmak 
.ç.n Tapu S.c.l.ne g.r.len ver.lere daha güçlü 
yasal etk.ler sağlayab.l.r. 

 

 

Temmuz 2020 

 


